Додатку 3

 до тендерної документації

Проект договору                                                
Договір № __

	м. Виноградів
	 «___» _______ 2024 року





Комунальне підприємство «Центр інвестицій та розвитку»  Виноградівської міської ради Закарпатської області (далі – Замовник), в особі директора Шерегі Артура Францевича та ________________________, що надалі іменується «Постачальник», що діє на підставі________________, з другої сторони, надалі разом іменовані «Сторони», чи окремо «Сторона», керуючись Законом України «Про публічні закупівлі», Цивільним кодексом України та Господарським кодексом України, уклали даний Договір про нижче наведене:
1. Предмет договору (найменування, номенклатура, асортимент)

1.1.  Найменування: ДК 021:2015: 33600000-6 - Фармацевтична продукція: (Дуфалайт (МНН: Lactulose) (ДК 021:2015: 33690000-3 — Лікарські засоби різні), Гепаві-кел (МНН: Vitamin B1 in combination with vitamin B6 and/or vitamin B12) (ДК 021:2015: 33690000-3 - Лікарські засоби різні), Амоксоіл (МНН: Amoxicillin) (ДК 021:2015: 33690000-3 - Лікарські засоби різні), Дексаметазон (МНН: Dexamethasone) (ДК 021:2015: 33640000-8 Лікарські засоби для лікування захворювань сечостатевої системи та гормони), Вакцина жива полівалентна проти чуми, вірусного гепатиту, парвовірусної інфекції і парагрипу собак Нобівак ЧГППІ (Nobivac DHPPi) (МНН: Comb drug) (ДК 021:2015: 33651690-1 — Ветеринарні вакцини), Вакцина інактивована проти сказу та лептоспірозу собак Нобівак ЛР (Nobivac LR) (МНН: Comb drug) (ДК 021:2015: 33651690-1 — Ветеринарні вакцини), Вакцина полівалентна проти чуми м’ясоїдних, аденоввірусу, парвовірусу,  парагрипу та лептоспірозу собак Каніген DHPPI + L (МНН: Comb drug) (ДК 021:2015: 33651690-1 — Ветеринарні вакцини), Bакцина інактивована проти сказу тварин Біокан R (МНН: Comb drug) (ДК 021:2015: 33651690-1 — Ветеринарні вакцини), Антисептичний та  дезінфекційний засіб Чемі-спрей (Chemi spray) (МНН: Sapropterin) (ДК 021:2015: 33651100-9 - Протибактеріальні засоби для системного застосування), Антисептичний та  дезінфекційний засіб Алюспрей (Aluspray) (МНН: Comb drug) (ДК 021:2015: 33690000-3 - Лікарські засоби різні), Мелоксивет (розчин для ін’єкцій) (Meloxicam) (МНН: Comb drug) (ДК 021:2015: 33660000-4 — Лікарські засоби для лікування хвороб нервової системи та захворювань органів чуття), Цефріаксон (МНН:  Ceftriaxone) (ДК 021:2015: 33651000-8- Загальні протиінфекційні засоби для системного застосування та вакцини), Розчин глюкози 5%  (МНН: Glucose) (ДК 021:2015: 33692700-4 - Розчини глюкози), Розчин рінгера (МНН: Comb drug) (ДК 021:2015: 33692510-5- Рідини для внутрішньовенного введення), Натрію хлорид (фізрозчин) 0,9 % (МНН: Sodium chloride) (ДК 021:2015: 33692400-1 - Перфузійні розчини), Розчин Трісоль  (МНН: Electrolytes in combination with other drugs) (ДК 021:2015: 33692000-7 - Медичні розчини).
1.2. Постачальник зобов'язується своєчасно поставляти та передавати у власність Замовника «Товар» в асортименті, кількості та за цінами, що зазначені у Специфікації (Додаток № 1), яка розроблена на підставі акцептованої тендерної пропозиції, та є невід'ємною частиною даного Договору, а Замовник - прийняти і оплатити Товар. 

1.3. Кількість Товару, що постачається відповідно до цього Договору, може бути зменшена залежно від реального фінансування видатків Замовника, про що останній повідомляє письмово.

1.4. Постачальник передає у власність Замовника товар на умовах DDP - Україна (Інкотермс - 2010), включаючи розвантаження товару.

2. Якість товару

2.1. Товар, що постачається, повинен відповідати найвищому рівню технологій і стандартів, існуючих в країні виробника на аналогічні товари, нормам і стандартам, законодавчо встановленим на території України. 

          2.2. Термін придатності повинен становити не менше 80% від загального терміну придатності товару, визначеного виробником для даної продукції, або із залишковим терміном придатності не менше одного року з дати поставки товару на склад замовника.


2.3. Якщо протягом терміну придатності буде виявлено, що якість Товару не відповідає умовам Договору, Постачальник за свій рахунок зобов’язується замінити неякісний Товар протягом 1 (одного) календарного дня з моменту отримання письмового повідомлення (претензії) Замовника.

         2.4.Замовник має право повернути Постачальнику неякісний товар.

3. Ціна договору

3.1. Ціна договору: 

3.2. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону - Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.

4.1. Порядок здійснення оплати

4.2. Оплата за поставлений Товар здійснюється по факту поставки згідно видаткової накладної та рахунку-фактури протягом 30 днів з дня отримання товару Замовником. У разі затримки фінансування розрахунок за поставлений Товар здійснюватиметься протягом 30-ти робочих днів з дати отримання Замовником призначення на фінансування закупівлі на свій реєстраційний рахунок.

4.3. Фінансові зобов'язання за Договором виникають у разі наявності та в межах відповідних асигнувань.

4. Термін та місце поставки товару

5.1. Строк поставки: протягом 2024 року, але не пізніше 31.12.2024 року, але не менше ніж 3 партії товару протягом строку поставки товару.

5.2. Місце поставки: 90300, Україна, Закарпатська обл., м. Виноградів, вул. Лейзмана, 39.
5. Права та обов'язки сторін

6.1. Замовник зобов’язаний:

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені Товари.

6.1.2. Прийняти поставлені Товари, згідно з накладною та рахунком-фактурою.

6.2. Замовник має право:

6.2.1. У разі невиконання будь-яких зобов’язань Постачальником в односторонньому порядку розірвати Договір, повідомивши про це Постачальника у семиденний термін до дати такого розірвання. 

6.2.2. Контролювати поставку Товару, у строки, встановлені Договором.

6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товарів у строки, встановлені Договором.

6.2.4. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення Постачальником документів, необхідних для оплати за Договором (актів прийому-передачі Товару, рахунків та ін.).

6.3. Постачальник зобов’язаний:

6.3.1. Забезпечити поставку Товарів у строки, встановлені Договором.

6.3.2. Забезпечити поставку Товарів, якість яких відповідає умовам, встановленим Договором.

6.4. Постачальник має право:

6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені Товари.

6. Умови щодо можливості зменшення обсягів закупівлі залежно від реального фінансування видатків

7.1. Замовник має право в односторонньому порядку зменшити обсяг закупівлі, визначений у Договорі, у зв`язку зі зменшенням фінансових призначень на зазначені цілі, повідомивши письмово Постачальника протягом 14 робочих днів з дня виникнення таких обставин.

7. Відповідальність сторін

8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.

8.2. У разі затримки поставки Товару або поставки не в повному обсязі партії Товару, заявленої Замовником, Постачальник сплачує пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми непоставленого Товару за кожний день затримки.

8.3. За порушення умов Договору щодо якості (комплектності) Товару стягується штраф у розмірі 5 % від вартості неякісного (некомплектного) Товару.

8.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання взятих на себе зобов’язань.

8.5. У разі затримки поставки Товару Замовник має право в односторонньому порядку достроково припинити дію Договору (повідомивши про це Постачальника письмово) стосовно непоставленого товару без будь-якої компенсації за збитки, які Постачальник може понести у зв’язку з таким розірванням Договору.

8.6. У випадках, не передбачених Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.

8. Обставини непереборної сили

9.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо). 

9.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 30 днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 

9.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промислової палатою.
9.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. 

9. Вирішення спорів

10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 

10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку відповідно чинному законодавству України.

10. Строк дії договору

11.1. Договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до 31 грудня 2024 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань.

11.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу. 

11.3. Усі додатки до Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін та діють протягом строку дії цього Договору, та є невід’ємною частиною Договору в цілому.

11.4. Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
11. Інші умови

12.1. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу - по одному для кожної із Сторін. 

12.2. Договір може бути достроково розірваний, змінений та доповнений тільки в односторонньому порядку згідно п. 6.2.1, п. 7.1., 8.5., у всіх інших випадках за згодою Сторін.
12.3. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, регулюються згідно з чинним законодавством України. 

12.4. Постачальник зобов'язався дотримувати конфіденційність інформації в рамках цього Договору і не розголошувати її третім особам, а також у відповідності із Законом України «Про захист персональних даних» № 2297-VI від 01.06.2010р. Сторони згодні на обробку і зберігання персональних даних для здійснення повноважень за даним Договором.

12.5. Цей договір є невід’ємною частиною до тендерної документації. 

12. Додатки до договору

12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є - Специфікація (Додаток № 1 до Договору).

13. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін

	Замовник:

КП «Центр інвестицій та розвитку» Виноградівської міської ради Закарпатської області

ЄДРПОУ 41003689, 

Юридична адреса: 90300, Закарпатська обл., 

м. Виноградів, площа Миру, 5

Банк: 

р/р UA948201720344380003000098365  в  

Державна казначейська служба України

Тел./факс : 0314326640
Директор____________Артур ШЕРЕГІ


	Постачальник:




    Додаток № 1 до Договору №  від___________ 2024р.

Специфікація

	№ з/п
	Найменування товару 
	Виробник, країна
	Кількість
	Одиниця виміру
	Ціна за одиницю виміру 

(без ПДВ) грн.
	Ціна за одиницю виміру (з ПДВ) грн.
	Сума грн. (з ПДВ)
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